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Resposta à interpelação escrita apresentada pelo Deputado à Assembleia 
Legislativa, Leong Hong Sai 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, apresento a 
seguinte resposta à interpelação escrita do Sr. Deputado Leong Hong Sai, de 
19 de Setembro de 2025, enviada a coberto do ofício                                                    
n.º 841/E702/VII/GPAL/2025 da Assembleia Legislativa, de 30 de Setembro 
de 2025 e recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo, no dia 3 de Outubro 
de 2025: 

Tendo em conta as necessidades e procura dos serviços médicos por parte 
da população das diversas zonas, o Governo da Região Administrativa 
Especial de Macau (RAEM) tem vindo a optimizar a rede dos serviços de 
cuidados de saúde comunitários. Nos últimos anos, foram concluídos e 
entraram sucessivamente em funcionamento o Centro de Saúde da Ilha Verde, 
o Centro de Saúde da Praia do Manduco e o Centro de Saúde de Seac Pai Van, 
bem como o Posto de Saúde do Novo Bairro de Macau na Zona de Cooperação 
Aprofundada entre Guangdong e Macau em Hengqin, com vista a alargar a 
cobertura dos serviços de cuidados de saúde comunitários, e a melhorar a sua 
acessibilidade. Após a avaliação do desenvolvimento dos serviços do Centro 
de Saúde do Tap Seac, foi reservada uma área com cerca de 150 metros 
quadrados nas instalações do Instituto Cultural, situadas junto do Centro de 
Saúde do Tap Seac, para efeitos de expansão dos seus serviços no futuro. Ao 
mesmo tempo, os Serviços de Saúde continuam a avaliar, nas áreas 
circundantes do Centro de Saúde, locais adequados que possam servir de 
espaços para prestação de serviços, estudando oportunamente um plano de 
optimização de acordo com as necessidades reais, de modo a dar resposta cabal 
e eficiente às necessidades de cuidados de saúde dos residentes desta zona. 

Actualmente, existem em Macau nove centros de saúde e três postos de 
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saúde, distribuídos na Península de Macau, na Taipa, em Coloane e na Zona 
de Cooperação Aprofundada entre Guangdong e Macau em Hengqin. Em 
termos gerais, os residentes podem deslocar-se a pé durante 15 a 20 minutos 
para ter acesso a cuidados de saúde, sendo um serviço conveniente e de alta 
acessibilidade. Os Serviços de Saúde continuam a avaliar a densidade 
populacional e a estrutura etária das diversas zonas, melhorando o 
planeamento dos recursos de cuidados de saúde comunitários, conforme as 
necessidades efectivas da população. Tomando como exemplo a Zona A dos 
Novos Aterros, os Serviços de Saúde instalaram um posto de saúde naquela 
zona, que entrará em funcionamento no quarto trimestre do corrente ano, e no 
futuro, irão desenvolver gradualmente os serviços e aumentar a respectiva 
capacidade, com base na situação habitacional dos residentes e a procura de 
assistência médica.  

No âmbito dos sistemas de cuidados de saúde diferenciados e de cuidados 
de saúde comunitários, os centros de saúde têm por missão garantir as funções 
nucleares de prestação de cuidados de saúde preventivos, promoção da saúde, 
diagnóstico e tratamento de doenças comuns, gestão de doenças crónicas e 
encaminhamento de utentes, etc. Os Serviços de Saúde têm implementado as 
linhas de acção governativa “descentralização de recursos”, em estreita 
colaboração com as instituições médicas sem fins lucrativos e privadas, tendo 
em vista disponibilizar serviços diversificados a nível comunitário, 
nomeadamente, consulta externa, urgência, internamento, cuidados de 
enfermagem para reabilitação, aconselhamento psicológico, rastreio de 
cancros, entre outros, através da concessão regular de subsídios e aquisição de 
serviços, bem como da implementação do Programa de Comparticipação nos 
Cuidados de Saúde, no sentido de satisfazer ainda mais as necessidades de 
cuidados de saúde da população.  

Com o intuito de concretizar e implementar o “Plano de Acção para 
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Macau Saudável”, promover atempadamente a intervenção para prevenção de 
doenças, e fortalecer a colaboração com os serviços de cuidados de saúde 
comunitários, a partir de 11 de Agosto de 2025, os Serviços de Saúde lançaram 
o “Programa de Rastreio de Doenças Crónicas” que visa incentivar os 
residentes para uma melhor utilização dos vales de saúde na gestão da saúde. 
Em paralelo, os Serviços de Saúde estão a preparar activamente, em 
colaboração com as instituições médicas sem fins lucrativos, os trabalhos de 
lançamento do “Programa de Gestão de Doenças Crónicas” que tem como 
objectivo transferir gradualmente os doentes crónicos em estado estável dos 
centros de saúde para acompanhamento nas consultas das instituições 
comunitárias. Este programa será iniciado em primeiro lugar no Centro de 
Saúde do Tap Seac, e será estendido sucessivamente aos centros de saúde de 
outros bairros comunitários de Macau. 

Os Serviços de Saúde pretendem, através da adopção de uma série de 
medidas, orientar os residentes para procederem à gestão proactiva da saúde, 
o que lhes permite cultivar um hábito saudável de “rastreio e tratamento 
precoces”. Além disso, serão reforçados ainda mais os trabalhos de prevenção 
e tratamento de doenças crónicas, incluindo cancros, para aumentar o 
fornecimento dos serviços de cuidados de saúde comunitários, e promover o 
desenvolvimento diversificado, a fim de assegurar a saúde e o bem-estar de 
toda a população. 

                                                          

 

 

O Director dos Serviços de Saúde,   
Lo Iek Long 
14/10/2025 


